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RS ME
PRE POCETKA MONTIRANJA OBAVEZNO PROCITAJTE
UPUTSTVO ZA MONTAZU

UK

BEFORE STARTING, REFER TO THE ASSEMBLING ADVICE IN
ANNEX

DE AT CH

VOR DER MONTAGE BITTE BEILIEGENDE ANWEISUNGEN
LESEN

FRCH

AVANT LE DEBUT DE L'ASSEMBLAGE, S'L VOUS PLAIT,
LISEZ L'INSTRUCTION D'ASSEMBLAGE

ES

ANTES DE EMPEZAR EL MONTAJE, LEER CUIDADOSAMENTE
LAS INSTRUCCIONES DEL ANEXO

ITCH

PRIMA DI INIZIARE L'INSTALLAZIONE S| RACCOMANDA DI
LEGGERE LE ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

RUS

10 HAYAIIA MOHTAXA O3HAKOMBTECbH C MHCTPYKLVEW
cz

SEZNAMTE SE S NAVODEM PRED MONTAZi NABYTKU

EL

MPIN ZEKINHZETE TH £YNAPMOAOTHEH, ONQEAHMOTE
AIABASTE TIZ OAHTIES SYNAPMOAOTHEHE

RO

INAINTE DE INCEPEREA MONTAJULUI ESTE OBLIGATORIE
CITIREA INSTRUCTIUNILOR

BG

MPEAN MOHTVPAHE HE 3ABPABAVTE [IA CK YETE
WNHCTPYKLIN 3A MOHTAX

HU

SZERELES ELOTT OKVETLENUL OLVASSA EL A HASZNALATI
UTASITAST

sL

PRED ZACETKOM MONTAZE OBVEZNO PREBERITE
NAVODILA

HR

PRIJE MONTAZE UPOZNATI SE SA UPUTSTVOM

BIH

PRE POCETKA MONTIRANJA OBAVEZNO PROCITAJTE
UPUTSTVO ZA MONTAZU

MK

MPEL MOYETOK HA MOHTUPAHE 3A0OMKUTENHO A CE
MPOYMUTA YNATCTBOTO 3A MOHTVPARE

AL

PARA FILLIMIT TE MONTIMIT LEXONI PATJETER UDHEZIMIN
PER MONTIM

PL

PRZED ROZPOCZECIEM MONTAZU PROSZE ZAPOZNAC SIE
Z INSTRUKCJA

PT

ANTES DE INICIAR A MONTAGEM, CERTIFIQUE-SE DE LER
AS INSTRUCOES DE MONTAGEM

NL BE

LEES DE MONTAGE INSTRUCTIE VOORDAT U MET DE
INSTALLATIE BEGINT

TR

MONTAJA BASLAMADAN ONCE MONTAJ TALIMATLARINI
OKUYUNUZ.
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RS ME

1.Montazu obavljati na Cistoj i mekoj podlozi (karton, tkanina...)
2.Da bi izbegli oStecenja elemenata pridrzavati se datih
instrukcija.

3.Prilikom prijave reklamacije koristiti date oznake elemenata.

DE AT CH

1.Die Montage soll auf sauberer, weicher Flache durchgefiihrt
werden (Karton, Stoff)

2.Um die Beschadigung der Elemente zu vermeiden, befolgen
Sie bitte die angegebenen Instruktionen

3.Bei Reklamationsmeldungen benutzen Sie bitte die
angegebenen Kennzeichen der Elemente

ES

1. Realizar el montaje sobre una superficie limpia y suave
(cartén, pafio)

2. Para evitar dafios del producto, atenerse a las instrucciones
de montaje

3. Para reportar productos defectuosos, refiérase por favor a los
cédigos del manual

RUS BLR

1.MoOHTax 13aenus BbIMNOMNHATb HA YNCTON U MATKOW
NOBEPXHOCTU (KAPTOH, TKaHb)

2.[1ns npeoTBpaLleHns NopYm n3aenuin Heobxogumo
NpUAEPXNBaTLCA NPaBUIT MOHTaXa

3. B cny4yae npegbsiBneHns npeTeH3ny Mcnosb3oBaTth AaHHbIe
0003Ha4YeHNs 31EMEHTOB.

EL

1. H ouvappoAdynon Tou TTpoidvTog TTPETTEl va yivel o€ kaBapr
KOl HaAaKr €TTIQAveIa (XapTOVI, UQaAoUa).

2. MNa va unv Bapolv Ta OToIXEid, CUUHOPPWOEITE JE TIG
odnyieg TTou TTapéxovTal.

3. Katd tn 0Awon eAaTTWHATIKOU TTPOIOVTOG, OVAPEPETE TOUG
KWOIKEG TWV OTOIXEIWV OTTWG AvVAPEPOVTAl OTO EYXEIPIOIO.

BG

1.MoHTaxbT TpsibBa Aa 6bae N3BbPLUEH BbPXY YMCTa U Meka
OCHOBa /KapTOH, TbKaH/

2.3a ga nsberHeTe oweTaABaHe Ha eNeMeHTu, cnasBanTe
AafeHUTe UHCTPYKUMK

3.Mpun Hannume Ha peknamaums, u3nonssanTe gageHuTe
KOJOBE Ha enemMeHTH

SL

1.MontaZo opravimo na ¢&isti in mehki podlogi (karton, tkanina)
2.Da bi se ozognili poSkodbam elementov, uposStevajte navodila.
3.Pri reklamaciji uporabimo oznake elementov

MK

1. MoHTaxa ga ce BpLUM Ha YnCTa M MeKa noanora (KapToH,
TKaeHWHa)

2. 3a pa ce usberHe oWITETYBaHE Ha ENEMEHTUTE
npuapXxyBajTe ce Ha fafeHnTe

WHCTPYKLNA

3. 3a npujaBa Ha peknammummn KOpucTeTe v JageHUTe O3HaKK
Ha enemMeHTUTe

PL

1. Zainstaluj na czystej i miekkiej powierzchni (karton, tkanina...)
2. Aby unikng¢ uszkodzenia elementéw nalezy postepowacé
zgodnie z podanymi instrukcjami.

3. Zgtaszajgc reklamacje nalezy skorzystac¢ z podanych etykiet
elementow.

NL BE

1. Installeer op een schoon en zacht oppervlak (karton, stof...)
2. Om schade aan de elementen te voorkomen, volgt u de
gegeven instructies.

3. Gebruik bij het melden van een klacht de gegeven elementlabels.

UK

1.Assembly of the product should be done on a clean and soft
surface (cardboard, fabric)

2.To prevent damage of the product, it is necessary to adhere to
the assembly instructions

3.While reporting defective products, please quote codes in manual

FR CH

1. Effectuer I'assemblage sur une surface propre et douce
(carton, tissu...)

2. Afin d'éviter 'endommagement des éléments, respectez les
instructions données.

3. Lors de I'application de réclamation, utiliser les désignations
données des éléments.

ITCH

1. Eseguire l'installazione su una base morbida (cartone,
tessuto).

2.Segquire le istruzioni per evitare di causare danni agli elementi.
3.In caso della presentazione di reclamo si utilizzano relative
indicazioni degli elementi.

CZ SK

1.Montaz provadét na Cistém a mékkém podkladu (lepenka,
latka)

2.Dodrzujte pfilozené instrukce, abyste predesli poskozeni
soucasti

3.Pfi reklamacich pouzivejte pfilozené oznaceni element

RO

1.Montarea se efectueaza pe o suprafata moale si curata
(carton, material..)

2.Respectati instructiunile pentru a evita deteriorarea pieselor
3.La transmiterea reclamatiilor a se folosi inscriptiile date ale
pieselor

HU

1. A szerelést tiszta es puha fellileten (karton, anyag) kell
végrehaijtani.

2. Karosodasnak elkerilése érdekében, tartsa be a megadott
utasitasokat.

3. Reklamacioé esetén hivatkozzon a butor alkatrészein
megadott jelekre.

HR BIH

1.Montazu obavljati na €istoj i mekoj podlozi (karton, tkanina)
2.Da bi izbjegli oStecenja elemenata pridrZzavati se datih instrukcija
3.Prilikom prijave reklamacije koristiti date oznake elemenata

AL

1. Montimi té& béhet né sipérfage té pastér dhe té buté (karton,
pélhuré)

2. Qé t'u shmangeni démtimit té& elementeve, pérmbahuni
instrukcioneve té dhéna

3. Me rastin e reklamimit pérdorni shenjat e dhéna té elementit

PT

1. Instale sobre uma superficie limpa e macia (papelao, tecido...)

2. Para evitar danos aos elementos, siga as instru¢des fornecidas.

3. Ao relatar uma reclamagao, use os rétulos dos elementos fornecidos

TR

1. Montaji temiz ve yumusak bir ylizey lizerinde (karton, kumas..)
gergeklestirin.

2. Elemanlarin hasar gérmesini 6nlemek icgin verilen talimatlari izleyin.
3. Bir sikayeti bildirirken verilen 6ge etiketlerini kullanin.
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RS ME - UPUTSTVO ZA KORISCENJE | UPOZORENJA UK - USER GUIDE AND WARNINGS

DE AT CH - GEBRAUCHSANWEISUNG UND WARNHINWEISE FR CH - INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET AVERTISSEMENTS
ES - INSTRUCCIONES DE USO Y ADVERTENCIAS IT CH - GUIDA ALL'USO E AVVERTENZE

RUS BLR - MUHCTPYKLIVA MO SKCMNYATALMN U NMPEOYNPEXOEHNA CZ SK - NAVOD K POUZITi A VAROVANI

EL - OAHTIEZ XPHXHZ KAI MPOEIAOMOIHZEIZ RO - INSTRUCTIUNI PENTRU UTILIZARE S| AVERTIZARI

BG - MHCTPYKLWM 3A YTIOTPEBA U NMPEOYMNPEXOEHWA HU - HASZNALATI UTASITAS ES FIGYELMEZTETESEK

SL - NAVODILA ZA UPORABI IN OPOZORILA HR BIH - UPUTE ZA UPORABU | UPOZORENJA

MK - YIMATCTBO 3A KOPUCTEHE VI NMPEAYMPEOYBAHA AL - UDHEZIMI PER PERDORIM DHE PARALAJMERIME

PL - INSTRUKCJA UZYCIA | OSTRZEZENIA PT - INSTRUGOES DE USO E AVISOS

NL BE - GEBRUIKERSHANDLEIDING EN WAARSCHUWINGEN TR - KULLANIM TALIMATLARI VE UYARILAR
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RS/ME

Odec¢a moze zaprljati pokrivnu tkaninu. Ovo se posebno odnosi na svetle poktivne tkanine. Mrlje od odece se ne prihvataju kao reklamacija.
Eko koZa se mozZe oStetiti jakim deterdZzentima, dezinfikacionim sredstvima, znojem, urinom itd. Reklamacija u ovom slu€aju nije opravdana.
Kod nekih tkanina, efekat svetlosti i pravac gladenja mogu izazvati nijansiranje koje moze da izgleda kao razlika u boji. Ovo nije razlog za
reklamaciju.

Da biste izbegli izvlacenje niti i oSteéenja tkanine, kuéne ljubimce i oStre predmete drzite dalje od namestaja.

Za redovno odrzavanje dovoljno je povremeno nezno prebrisati povrSinu mekom ¢etkom za odecu ili ususati mlaznicom za tapacirani namesta;.
Mrlje treba odmah uklanjati. Prvo pazljivo ostrugati prljavstinu tupim predmetom, a zatim isprati mrlju kruznim pokretima na vecoj povrsini i blagim
pritiskom belom pamuénom krpom i mlakom vodom. Obratiti paznju da primena velikog pritiska moze dovesti do toga da tkanina izbledi. Zbog
toga prvo na skrivenom delu testirati kako boja tkanine reaguje (,probno brisanje®).

Za uklanjanje tvrdokornih mrlja koristiti blagi rastvor sapuna. Ni u kom slu€aju ne Koristiti hemijska sredstva za ¢iScenje ili sredstva za CiScenje
koja sadrze rastvarace!

Utapkati vlazne delove namestaja upijajuéom krpom, a zarim ostaviti da se osusi na vazduhu. Ni u kom sluéaju ne koristiti fen.

Kod postojanja mehanizama u tapaciranom namestaju postoji povecana opasnost od povreda prilikom rukovanja. Pazljivo rukovati ovim
proizvodima i ne dozvoliti deci rukovanje.

Plasti¢ne kesice i sitne elemente drzati van domasaja dece.

UK

Clothing may stain the cover fabric. This particularly applies to bright covering fabrics. Stains from clothing are not accepted as complaints.
Artificial leather can be damaged by strong detergents, disinfectants, sweat, urine etc. A complaint is not justified in this case.

With some fabrics, the effect of light as well as the direction of ironing may cause the colour tone, which may appear as a difference in colour.
This is not the reason for a complaint.

To avoid thread pulling and damage to cover fabrics, keep pets and sharp objects away from the furniture.

For regular maintenance, it is sufficient to occasionally gently wipe the surface with a soft clothes brush or vacuum it off with a nozzle for
upholstered furniture.

Stains should be removed immediately. First, carefully scrape off the dirt with a blunt object, then wash out the stain using circular movements on
a larger area and apply gentle pressure with a white cotton cloth and lukewarm water. Note that applying too much pressure may cause the fabric
colour to fade! Always first test how the colouring of the fabric reacts on a concealed area (,test wiping®).

Use a mild soapy solution to remove stubborn stains. Do not use chemical cleaning agents or cleaning agents containing solvents under any
circumstances!

Dab the damp parts of the furniture with an absorbent cloth, then leave to air dry. Do not use a hair dryer under any circumstances.

With the presence of mechanisms in upholstered furniture, there is an increased risk of injuries during handling. Handle these products carefully
and do not allow children to handle them.

Keep plastic bags and small items out of the reach of children.

DE AT CH

Kleidung kann den Bezugsstoff verschmutzen. Dies gilt insbesondere fir helle Bezugsstoffe. Flecken von der Kleidung werden nicht als
Reklamation akzeptiert.

Oko-Leder kann durch starke Reinigungsmittel, Desinfektionsmittel, Schweil, Urin usw. beschédigt werden. Die Reklamation ist im vorliegenden
Fall nicht berechtigt.

Bei manchen Stoffen kénnen Lichteinwirkung und Buligelrichtung zu Tonungen fiihren, die als Farbunterschiede erscheinen kénnen. Dies ist kein
Reklamationsgrund.

Um Fadenziehen und Stoffschaden zu vermeiden, halten Sie Haustiere und scharfe Gegenstande von den Mdébeln fern.

Zur regelmaRigen Pflege gentigt es, die Oberflache gelegentlich sanft mit einer weichen Kleiderblrste abzuwischen oder mit einer
Polstermébeldise sauber zu machen.

Flecken sollten sofort entfernt werden. Kratzen Sie den Schmutz zunachst mit einem stumpfen Gegenstand vorsichtig ab und spiilen Sie den
Fleck anschlieRend mit kreisenden Bewegungen auf einer grof3eren Flache und leichtem Druck mit einem weiflen Baumwolltuch und lauwarmem
Wasser ab. Beachten Sie, dass zu viel Druck dazu fihren kann, dass der Stoff ausbleicht. Testen Sie daher zunachst an einer verdeckten Stelle,
wie die Farbe des Stoffes reagiert (,Probewischen®).

Um hartnackige Flecken zu entfernen, verwenden Sie eine milde Seifenldsung. Benutzen Sie auf keinen Fall chemische oder |6sungsmittelhaltige
Reinigungsmittel!

Die feuchten Mdbelteile mit einem saugfahigen Tuch abtupfen und an der Luft trocknen lassen. Benutzen Sie auf keinen Fall einen Haartrockner.
Durch das Vorhandensein von Mechanismen in Polstermébeln besteht ein erhdhtes Verletzungsrisiko bei der Handhabung. Gehen Sie vorsichtig
mit diesen Produkten um und lassen Sie Kinder nicht mit diesen Produkten umgehen.

Bewahren Sie Plastiktiten und Kleinteile aulRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

FR CH

Les vétements peuvent tacher le tissu du revétement. Cela s'applique particulierement aux tissus de revétement clairs. Les taches sur les
vétements ne sont pas reconnues comme motif de réclamation.

Le cuir artificiel peut étre endommagé par les détergents puissants, les désinfectants, la sueur, l'urine, etc. Une réclamation et un retour ne sont
pas justifiés dans ce cas.

Avec certains tissus, I'effet de la lumiére ainsi que la direction du trait peuvent provoquer une tonalité de couleur, qui peut sembler représenter
des différences de couleur. Ce n'est pas un motif de réclamation.

Pour éviter les fils qui se détachent et les dommages aux tissus de revétement, nous vous demandons de garder les animaux domestiques et les
objets pointus éloignés de vos meubles.

En ce qui concerne I'entretien général, il suffit de brosser doucement la surface de temps en temps avec une brosse a vétements douce ou de
I'aspirer avec I'embout pour tissus d'ameublement.

Les taches doivent généralement étre éliminées immédiatement. Grattez d'abord soigneusement la saleté avec un objet contondant, puis lavez la
tache en effectuant des mouvements circulaires sur une plus grande surface et en appliquant une légéere pression avec un chiffon en coton blanc
et de I'eau tieéde. Notez qu'appliquer trop de pression peut entrainer une décoloration du tissu. Testez toujours la réaction de la coloration du tissu
sur une zone cachée (« test d'essuyage »). Utilisez une solution savonneuse douce pour éliminer les taches tenaces. N'utilisez en aucun cas des
produits de nettoyage chimiques ou des produits de nettoyage contenant des solvants !

Tamponnez les zones humides du meuble avec un chiffon absorbant, puis laissez sécher a I'air libre. N'utilisez en aucun cas de seche-cheveux.
Avec la présence de mécanismes dans les meubles rembourrés, il existe un risque accru de blessures lors de la manipulation. Manipulez ces
produits avec précaution et ne laissez pas les enfants les manipuler.

Gardez les sacs en plastique et les petits objets hors de portée des enfants.
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ES

La ropa puede manchar la tela de de cobertura. Esto es especialmente cierto para las telas de cobertura brillantes. Las manchas de la ropa no se
aceptan como quejas.

El cuero ecoldgico puede dafarse con detergentes fuertes, desinfectantes, sudor, orina, etc. La queja en este caso no esta justificada.

Con algunas telas, el efecto de la luz y la direccién del planchado pueden causar tintes que pueden aparecer como una diferencia de color. Esto
no es razoén de queja.

Para evitar tirones de hilos y dafios a la tela, mantenga a las mascotas y objetos punzantes alejados de los muebles.

Para el mantenimiento regular, basta con limpiar suavemente la superficie de vez en cuando con un cepillo suave para ropa o aspirar con una
boquilla para muebles tapizados.

Las manchas deben eliminarse inmediatamente. Primero, raspa con cuidado la suciedad con un objeto contundente, luego lava la mancha con
movimientos circulares sobre una superficie mas grande y presionando suavemente con un pafio de algoddn blanco y agua tibia. Tenga en
cuenta que aplicar demasiada presion puede hacer que la tela se desvanezca. Por lo tanto, primero pruebe como reacciona el color de la tela en
una parte oculta ("limpiadura de prueba").

Para eliminar las manchas dificiles, utilice una solucién de jabdn suave. jNo utilice agentes de limpieza quimicos o que contengan disolventes
bajo ninguna circunstancia!

Frote las partes humedas del mueble con un pafio absorbente y luego déjelo secar al aire. No utilizar secador de pelo bajo ninguna circunstancia.
Con la presencia de mecanismos en muebles tapizados, existe un mayor riesgo de lesiones durante la manipulaciéon. Manipule estos productos
con cuidado y no permita que los nifios los manipulen.

Mantenga las bolsas de plastico y objetos pequefios fuera del alcance de los nifios.

ITCH

Gli indumenti possono macchiare il tessuto del rivestimento. Cio € particolarmente vero per i tessuti di colore chiaro. Non si accettano reclami per
le macchie provenienti da indumenti.

L'ecopelle puo essere danneggiata da detergenti aggressivi, disinfettanti, sudore, urina, ecc. il reclamo in tale caso non é giustificato.

Con alcuni tessuti, I'effetto della luce e la direzione della stiratura possono causare scolorimenti che possono apparire come una differenza di
colore. Questo non puod essere il motivo di reclamo.

Per evitare che il filo venga tirato e danneggiamenti ai tessuti, tenere gli animali domestici e gli oggetti appuntiti lontani dai mobili.

Per una manutenzione regolare ¢ sufficiente di tanto in tanto passare delicatamente la superficie con una spazzola morbida per abiti oppure
asciugarla con una bocchetta per imbottiti.

Le macchie devono essere rimosse immediatamente. Per prima cosa raschia via accuratamente lo sporco con un oggetto contundente, e poi lava
la macchia con movimenti circolari su una superficie pil ampia e ponendo una leggera pressione con un panno di cotone bianco e acqua tiepida.
Tieni presente che applicare una pressione eccessiva potrebbe far sbiadire il tessuto. Pertanto testare prima come reagisce il colore del tessuto
su una parte nascosta ("test di pulizia").

Per rimuovere le macchie ostinate, utilizzare una soluzione di sapone neutro. Non utilizzare in nessun caso detergenti chimici o detergenti
contenenti solventi!

Tamponare le parti umide del mobile con un panno assorbente, e poi lasciare asciugare all'aria. Non utilizzare in nessun caso l'asciugacapelli.
Con la presenza di meccanismi nei mobili imbottiti aumenta il rischio di lesioni durante la movimentazione. Maneggiare questi prodotti con
attenzione e non permettere ai bambini di maneggiarli.

Tenere i sacchetti di plastica e i piccoli oggetti fuori dalla portata dei bambini.

RUS BLR

Opexaa MoXeT ucnaykatb TkaHb Yexna. OcobeHHO 3aTo KacaeTca CBeTrblX TKaHew. [aTHa Ha ogexae xanobbl He NPUHUMAIOTCS.

OKOKOXY MOXHO MOBPEeAUTb CUIbHLIMU MOKLLMMUY, Ae3NHDULMPYIOLWLMMK cpeacTBaMm, MOTOM, MoYow 1 T. 4. Xanoba B AaHHOM crny4ae He
obocHoBaHa.

Ha HekoTopbIX TkaHAX NOA BO3AENCTBMEM CBETA U HanpaBNeHUs FaxKky MOXEeT NOSIBUTLCS OTTEHOK, KOTOPbI MOXET NPOSIBNSATLCS B BUAE
pasHuUbl B LUBETE. DTO He NoBog Ans xanob.

YTtobbl n3bexaTb BblaeprMBaHMs HATOK U MOBPEXAEHNUS TKaHW, He nognyckanTe kK Mebeny 4OMaLIHUX XXUBOTHBLIX U OCTPbIe NPEAMETHI.

[ns perynspHoro yxoga [oCTaTouHO BPEMS OT BPEMEHW akKypaTHO NpOTUpaTh NOBEPXHOCTb MSAMKOM OOEXHON LLETKON UMK NbIIECOCUTDb C
Hacagkon Ansa Markon mebenu.

MaTHa cneayeT yaanatb HemegneHHo. CHavana oCTOpPOXHO CoOcKobnuTe rpsasb TymnbiM NPEAMETOM, 3aTEM MPOMOWTE NSATHO KPYroBbIMU
OBWXKXEHMAMU NO GonbLUEn NOBEPXHOCTU U NErKMM HadasnmBaHnemM 6enon xnonyatobyMakHOM TKaHbto 1 Tennow Bogon. ObpatuTe BHUMaHWe,
YTO CMMLLUKOM CUNbHOE AaBfieHne MOXeT NPUBECTU K BbILBETaHUO TKaHW. [MoaToMy cHayana nposepbTe, Kak LBET TKaHW pearnpyeT Ha CKpbITYIO
YacTb («TecToBas candeTkar).

[ns yaaneHus CTOMKUX NATEH UCMONb3YNTe MATKUIA MbIfbHbIA pacTBOp. Hu B Koem crnyyae He UCMonb3ynTe XMMUYECKMe YNCTSALWME CpeacTea unm
yYnCTSLLME cpeacTBa, cogepalume pactesoputenu!

MpoMOKHMTE BnaxHble YacTn MebGenun BNUTLIBAKOLLEN TKaHLIO U AalnTe BbICOXHYTb Ha Bo3ayxe. Hu B koem crniyyae He Ucnonb3ynte geH.

Mpy HanNnuMn B MArKoM Mebenn MexaHM3mMoB MOBbLILIAETCS PUCK MNONyYeHUs TpaBM Npu obpalleHnm ¢ He. OBpalLanTteck C STUMKU NPOAYKTaMM
OCTOPOXHO M HE NO3BOMNANTE AETsIM 00paLlaTbCsa C HAMM.

XpaHuTe NNacTMKoBbIE NAKeTbl U MEeNKWe NpeameThbl B HEAOCTYNHOM ANns AeTen MecTe.

CZ SK

Oblec¢eni muze znecistit potahovou latku. To plati zejména pro svétlé tkaniny. Skvrny od oble¢eni jsou neuznané jako divod reklamace.
Uméla kize mize byt poSkozena silnymi detergenty, dezinfek&nimi prostfedky, potem, moci atd. Reklamace v tomto pfipadé neni opravnéna.
U nékterych latek muze vliv svétla a také smér tahu zpUsobit barevny tén, ktery se muze projevit jako rozdil v barvé. Toto neni divod pro
reklamaci.

Abyste se vyhnuli vytazenim nité a poSkozeni latky, drzte domaci mazli¢ky a ostfé pfedméty ve vzdalenosti od nabytku.

Pro pravidelnou udrzbu staci povrch ob&as jemné otfit mékkym karta€em na pradlo nebo vysat hubici na alounény nabytek.

Skvrny by mély byt okamzité odstranény. Nejprve opatrné seSkrabnéte necistoty tupym pfedmétem, a potom oplachnéte skvrnu krouzZivymi
pohyby na vétsi ploSe a jemnym tlakem bilym bavinénym hadfikem a vlaznou vodou. Pozor: pfili§ velky tlak mize zpUsobit vyblednuti barev!
Nejprve si proto vyzkousejte, jak barva latky reaguje na skrytém misté ¢asti (,zkuSebni setfeni*).

K odstranéni odolnych skvrn pouzijte jemny mydlovy roztok. V Zadném pfipadé nepouzivejte chemické Cistici prostfedky nebo Cistici prostfedky
obsahujici rozpoustédia!

VIhké ¢asti nabytku otfete savym hadfikem a nechte uschnout na vzduchu. V zadném pfipadé nepouzivejte vysousec viasu.

S pfitomnosti mechanismu v alounéném nabytku je zvySené riziko poranéni pfi manipulaci.

S témito vyrobky zachazejte opatrné a nedovolte détem, aby s nimi manipulovaly.

Plastoveé sacky a drobné pfedméty uchovavejte mimo dosah déti.
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Ta pouxa PTTopEi va AepWaouV To UQPAoHa ETTITTAWOEWV. AuTS 10XUEI IBIAITEPT YIa avOIXTOXPWHA updouaTta. O1 Aekédeg atTd pouxa Oev yivovTal
OEKTOI WG TTaPATTOVA.

To 0IKOAOYIKO dEPUQ UTTOPET VO KATAOTPAPET aTTO I0XUPA ATTOPPUTTAVTIKA, ATTOAUUAVTIKY, 1I0pWTA, oUpa K.ATT. Ta TTapdTrova o€ auTr) TV
TepimTwaon dev gival dikaloAoynuéva.

> oplopéva u@ACaTa, N ETMOPACT TOU GWTAG KAl N KATEUBUVON TOU OIOEPWHATOG PTTOPEI VO TTPOKAAETEI XPWHATIOUO TTOU PTTOPET VA QaiVETAI WG
dlagpopd oTo XpwHa. AuTtd dev gival 0 AGYOG yia UTTOBOAR TTOPOTTOVWV.

o va atmo@uyeTe 10 TPARNYUA TNG KAWOTNAG Kal Tn ¢nuId oTo UPAcUa, KPATHOTE Ta KATOIKISIa {Wa KAl Ta aiXunEda avTiKEJEVa JOKPId aTTé Ta
ETTITTAQ.

o TOKTIKA ouvTAPNON, APKEI TTEPIOTACIOKA Va KaBapifeTe atraAd TNV TTIPAVEIQ PE PIO JOAOKR BoUpToa poUXwV A va TN OKOUTTICETE PE NAEKTPIKNA
OKOUTTQ YIO ETTIKOAUMMEVA ETTITTAQL.

O1 Aek€deg TTPETTEN VO a@alpoUvTal auéows. ApXIKE, EU0TE TTPOCEKTIKG TN BPWHIA UE £va auBAU QVTIKEINEVO KAl OTN OUVEXEIQ TIAUVETE TOV AEKE HE
KUKAIKEG KIVI\OEIG 0€ JEYAAUTEPN ETTIQAVEIQ KAl aTTOAR TTiEoN WE €va AeUkO BapBakepod tavi kal xAlapd vepd. AGReTe uttdwn OTI n uTTEPPBOAIKA TTiEoN
JTTOpE Va TTPOKAAEDEl EEBWPIOTHA TOU UPACTHATOG. ETTopévg, SoKINAoTE TTPWTA TTWG avTIOPA TO XPWHA TOU UQPACUATOG O€ £€va KPUPO PEPOG
(«BOKIUOOTIKO OKOUTTIOUAY).

Mo va apaipéoeTe eTTiHOVOUG AEKEDEG, XPNOIYOTTOINOTE éva ATTIO SIGAUPA oaTTouvioU.

€ KOia TTEPITITWON PNV XPNOIUOTIOIEITE XNUIKA KABAPIOTIKA r} KOBAPICTIKA TTOU TTEPIEXOUV BIOAUTEG!

TouTrovapETE TO UYPA PEPN TWV ETTITTAWY PE £va ATTOPPOPNTIKO TTAVi Kl HETA APAOTE TA VA OTEYVWOOUV VA OTEYVWOOUV OTOV aépa. € Kauia
TTEPITITWON PNV XPNOIUOTTOIEITE TIIOTOAGKI HOAAIWV.

Edv Ta emKaAuppéva ETTITTAQ €XOUV INXAVIGHOUG, UTTAPXEl augnpévog KivOuvog TPAUKATIOHWY KOTA TO XEIPIOHS. XEIPIOTEITE AUTA TA TTPOIOVTA
TIPOCEKTIKG KQI PNV EMTPETTETE OTA TTAIBIA VA TA XEIPICOVTAl.

KpatroTe TIG TTAAOTIKEG OOKOUAEG Kal T JIKPOAVTIKEIMEVA PAKPIG aTTo TTaIdIA.

RO

Imbracimintea poate face pata la materialul de acoperire. Aceasta se referd mai ales la tesaturile de culoare deschisa. Petele de pe
imbracaminte nu sunt acceptate ca reclamatii.

Pielea ecologica poate fi deteriorata de unii detergenti puternici, dezinfectanti, transpiratie, urina etc. Plangerea in acest caz nu este justificata.
La unele tesaturi, efectul luminii si directia de calcare poate provoca nuante care pot fi ca si o diferenta de culoare. Acesta nu este un motiv
pentru reclamatie.

Pentru a evita iesirea firului si deteriorarea tesaturii, tineti animalele de companie si obiectele ascutite departe de mobilier.

Pentru o intretinere regulata, este suficient sa stergeti ocazional usor suprafata cu o perie moale pentru haine sau sa o uscati cu o duza pentru
mobilier tapitat.

Petele trebuie indepartate imediat. Mai intéi, razuiti atent murdaria cu un obiect care nu este ascutit, apoi spalati pata cu miscari circulare pe o
suprafatd mai mare si apasati usor cu o carpa de bumbac alba si apa calduta. Tineti cont c& aplicarea unei presiuni prea mari poate duce la
decolorarea materialului. Prin urmare, mai intai testati cum reactioneaza culoarea tesaturii pe o parte care este ascunsa (,testarea stergerii”).
Pentru a indeparta petele persistente, utilizati o solutie usoara de sapun. Nu utilizati sub nicio forma agenti de curatare chimici sau agenti de
curatare care contin solventi!

Tamponati partile umede ale mobilierului cu o carpa absorbanta, apoi lasati sa se usuce la aer. Nu folositi un uscator de par nicicum.

Odata cu prezenta mecanismelor in mobilierul tapitat, exista un risc crescut de ranire in timpul manipularii. Manipulati aceste produse cu grija si
nu permiteti copiilor sa le foloseasca

Nu lasati pungile de plastic si elemente mici la indeméana copiilor.

BG

[pexute moraTt Aa oLBeTST NOKPMBHaTA TbkaH. ToBa BaXu 0cobeHo 3a CBETNUTE MOKPUBHM ThKaHW. MNeTHaTa oT Apexu He ce npuemaT KaTo
NoBOA 3a peknamaums.

Eko koxaTa Moxe fa ce noBpeau OT CUINHW NepUnHu npenapatu, Ae3vHdekTaHTH, NoT, ypuHa n ap. Peknamauusta B TakbB cnyyai e
HeoCHOBaTenHa.

Mpu HsAKOM TbKaHW ePeKTbT Ha CBETNMHATA, KaKTo M NocokaTa Ha rmafgeHe Moxe Aa NpPUYuHM LBETOBM TOH, KOWTO MOXeE Aa u3rnexga kaTo
pa3nuka B UBeTa. ToBa He e NoOBOA 3a pekrnamauus.

3a pa nsberHeTe usgbpnBaHe Ha KOHUM 1 NoBpeda Ha TbKaHTa, ApbXTe AoOMalUHWUTe MobrMum 1 ocTpuTe NpeamMeTy aaned oT mebenuTe.

3a pegoBHa NoaapbXKKa e 4oCTaTbYHO OT BpeMe Ha BpeMe NOBbPXHOCTTa Aa ce 3abbpcBa BHMMATENHO C MeKa YeTka 3a Apexv unv ga ce
NoYUCTBa C MpaxocMyKayka C HaKpalHuK 3a TanvuupaHa meben.

MeTHaTta TpsbBa ga ce oTCTpaHAT He3abaBHO. [MbpBO BHMMATENHO U3CTbPXKETE MPBCOTUSATA C ThN NPeaMET, crnef KOeTo N3MUITE NETHOTO C
KPBbroBu ABWXEHUS BbPXY NO-rofisiMa NOBbPXHOCT M NeK HAaTUCK ¢ 6sina namyyHa kbpna 1 xnagka Boga. BH1MaHuve: npunaraHeTo Ha TBbpae
CUINEH HaTUCK MOXe Aa noBede [0 u3bneaHsBaHe Ha ThkaHTa. 3aToBa NbPBO TECTBAWTE Kak pearMpa LUBeTbT Ha TbKkaHTa BbpXy CKpuTa YacT
(,npobHO nM3bbpcBaHe®).

3a npemaxBaHe Ha ynoputu neTHa 13nornaeanTe Mek canyHeH pa3TBop. B HUMkakbB cnyyai He M3Mon3BanTe XMMUYECKU NOYUCTBALLM NpenapaTu
Uy NoYMCTBALLM NMpenapaTty, CbabpXaluy pasteoputenu!

Monunte BnaxHuTe YacTu Ha mebenute ¢ abcopbupalla kbpna, crnej KoeTo ocTaBeTe Aa U3CbXHAT Ha Bb3AyX. B HMKaKkbB cny4ai He
nanonssamnTe ceLloap.

Mpn HannumeTo Ha MexaHn3mMu B TanMuupaHaTa Meben nma noBuLLIEH PUCK OT HapaHsiBaHe nNpu 6opaBeHe. bopaBeTe BHMMaTENHO C Te3n
NPOAYKTW 1 HEe NO3BONABaNTe Ha Aela Aa 60paBAT ¢ TAX.

[pbxTe HannoHosuTe TopouYKkM 1 ApebHUTe eneMeHTn ganeud oT geua.

HU

A ruhazat bepiszkolhatja a boritd szdvetét, Ez kiilondsen vilagos boritéanyagokra vonatkozik. A ruhazat okozta szennyez6dés nem elfogadhaté
reklamacioként.

MUbér karosodhat erés tisztitdszerektdl, fertdtlenitéktdl, izadastol, vizelettdl stb. Ez esetben nincs indoklas reklamaciora és visszakildésre.
Néhany anyagnal a fény hatasa és az esés iranya valtozast okozhat a szinarnyalatban, amely szinkilénbségként tlinhet fel. Ez nem ok a
panaszra.

Annak érdekében, hogy elkerllje a laza szalakat és a borité anyagok karosodasat, kérjuk, tartsa tavol a haziallatokat és éles targyakat a
butoraitdl.

Altolanos karbantartashoz elegendd idérél idre dvatosan atmenni a feliileten, puha kefével vagy butorra alkalmas porszivéval.

A foltokat altalaban azonnal el kell tavolitani. EI6szor 6vatosan kaparja le a szennyez6dést egy tompa targgyal, majd mossa ki a foltot korkords
mozdulatokkal egy nagyobb teriileten, gyengéd nyomast alkalmazva egy fehér pamutkend&vel és langyos vizzel. Figyelem: A tulzott nyomas
alkalmazasa a folyamat soran a szinek fakulasat okozhatja! Mindig tesztelje, hogyan reagal a szOvet szinezése egy rejtett teriileten (,teszt
torlés”).

A makacs foltok eltavolitdsahoz hasznaljon enyhe szappanos oldatot. Ne hasznaljon semmilyen olyan vegyszert vagy tisztitoszert, amely
oldészert tartalmaz!

Toérdlje le a nedves terlleteket egy nedvszivo kenddvel, majd hagyja szaradni levegén. Ne hasznaljon hajszaritét semmilyen kérliimények kozott.
A butorokban I1évé mechanizmusok jelenléte esetén a kezelés soran megnd a sérulés veszélye. Kezelje ezeket a termékeket 6évatosan, és ne

engedje, hogy gyermekek kezeljék 6ket. 6/13
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Oblacila lahko umazejo previeko. To Se posebej velja za svetle previeke. MadezZi iz oblacil se ne sprejemajo kot reklamacija.

Umetno usnje se lahko poskoduje z mo¢nimi detergenti, razkuzili, potom, urinom itd. V tem primeru reklamacija ni upravi¢ena.

Pri nekaterih tkaninah lahko ucinek svetlobe in smer glajenja povzro€ata niansiranje, ki je lahko videti kot razlika v barvi. To ni razlog za
reklamacijo.

Da bi se izognili izvle€enju niti in poSkodbam tkanine, hiSne ljubljencke in ostre predmete hranite stran od pohistva.

Za redno vzdrZevanije je dovolj ob&asno nezno obrisati povrSino z mehko krtaco za oblacila ali posesati z nastavkom za oblazinjeno pohistvo.
MadezZe je treba takoj odstraniti. Najprej najprej previdno postrgajte s topim predmetom, nato pa madez sperite s kroZnimi gibi na vecji povrsini in
z neznim pritiskom z belo bombazno krpo in mla¢no vodo. Pazite, uporaba velikega pritiska lahko povzroc€i, da tkanina zbledi. Zato najprej na
skritem delu preizkusite, kako tkanina reagira na barvo ("preizkusno brisanje").

Za odstranjevanje trdovratnih madezev uporabite blago raztopino mila. Nikakor ne uporabljajte kemi¢nih Cistil ali Cistil, ki vsebujejo topila!
Vlazne dele pohiStva popivnajte z vpojno krpo, nato pa pustite, da se posusi na zraku. Nikakor ne uporabljajte suSilnika za lase.

Pri obstoju mehanizmov v oblazinjenem pohistvu obstaja pove€ana nevarnost poSkodb med rokovanjem. Previdno ravnajte s temi izdelki in ne
dovolite otrokom, da ravnajo z njimi.

Plasti¢ne vrecke in majhne elemente hranite izven dosega otrok.

HR BIH

Odje¢a moze zaprljati pokrivnu tkaninu. Ovo se posebno odnosi na svjetle pokrivne tkanine. Mrlje od odjeée se ne prihvataju kao reklamacija.
Eko koZa se moze ostetiti jakim deterdZzentima, dezinfikacionim sredstvima, znojem, urinom itd. Reklamacija u ovom slu¢aju nije opravdana.
Kod nekih tkanina, efekat svjetlosti i smjer gladenja mogu izazvati nijansiranje koje moze izgledati kao razlika u boji. Ovo nije razlog za
reklamaciju.

Da biste izbjegli izvlaCenje niti i oSte¢enja tkanine, kuéne ljubimce i oStre predmete drzite podalje od namjestaja.

Za redovito odrzavanje dovoljno je povremeno njezno prebrisati povr§inu mekom ¢etkom za odjecu ili usisati mlaznicom za tapacirani namjesta;.
Mrlje treba odmah uklanjati. Prvo pazljivo ostrugati prijavstinu tupim predmetom, a zatim isprati mrlju kruznim pokretima na vec¢oj povrsini i blagim
pritiskom bijelom pamucnom krpom i mlakom vodom. Obratiti pozornost da primjena velikog pritiska mozZe dovesti do toga da tkanina izbledi.
Zbog toga prvo na skrivenom dijelu testirati kako boja tkanine reagira (,probno brisanje*).

Za uklanjanje tvrdokornih mrlja koristiti blagi rastvor sapuna. Ni u kom slu€aju ne Koristiti kemijska sredstva za €iS¢enje ili sredstva za CiScenje
koja sadrze rastvarace!

Utapkati vlazne dijelove namjestaja upijaju¢om krpom, a zatim ostaviti da se osusi na zraku. Ni u kom slu¢aju ne koristiti fen.

Kod postojanja mehanizama u tapaciranom namjestaju postoji pove¢ana opasnost od povreda prilikom rukovanja. PaZljivo rukovati ovim
proizvodima i ne dozvoliti djeci rukovanje.

Plasti¢ne vredice i sitne elemente drzati izvan domasaja djece

MK

ObnekaTta Moxe Aa ja usBasnka nokpmeHarta TkaeHuHa. OBa 0cobeHo ce ofHecyBa Ha CBETNIUTE NOKPUBHU TKaeHUHW. [lamknTe of obneka He ce
npudakaar Kako peknamauuja.

Eko koxaTa MOXe [a ce oLTeTu CO CUMHWN AeTEPreHTH, CpeacTBa 3a Ae3nHdekumja, NoT, ypuHa UTH. PeknamaumjaTta BO OBOj Criyyaj He e
onpasgaHa.

Kaj Hekou TkaeHWHW, ePeKTOT Ha CBETNMHA U HAcokaTa Ha 3ama3sHyBake MOXe Aa NpPean3BuKaaT HUjaHCcMpahe Koe MoXe Aa U3rneaa kako
pa3nuka Bo 6ojata. OBa He e NpuyMHa 3a peknamauuja.

3a pa nsberHeTe U3BneKyBame Ha KOHUM M OLITETYBawe Ha TKaeHMHaTa, JOMALLUHUTE MUMEHUUM U OCTPUTE NPeaMEeTH YyBajTe v noganeky og
mebenor.

3a penoBHO oapXKyBak-e JOBOMHO € MOBPEMEHO HEeXHO Aa ja m3bpulleTe noBpLUMHaTa Co Meka yeTka 3a obrneka unu aa ce YMCTy Co MnasHuua
of npaBocMykKarska 3a TanauvpaH mebern.

[amkuTe Tpeba BegHall Aa ce otcTpaHart. [pBo BHMMAaTENHO UCTPYrajTe ja HeuyncToTrjaTa co Tan NpeameT, a NoToa U3MujTe ja gamkaTta co
KPY>KHM OBMXKEHa Ha nororiema NoBpLUMHA M CO HEXHO NpUTUCKame Ha 6ena naMmydHa kpra 1 mnaka Boga. BHumaBajte, npyumeHaTa Ha
npekymepeH NpMTUCOK MOXe Aa AoBede A0 Toa TkaeHuHaTa ga usbneau. lNMopaam Toa, NpBO Ha CKPUEH Aen TecTupajTe Kako pearnpa 6ojata Ha
TKaeHuHarta (,Npo6HO GpuLLere”).

3a ga rm oTcTpaHuTe TBPAOKOPHUTE AaMKK, KopucTeTe Gnar pactBop oA canyH. Bo HUKOj cryyaj He KopucTeTe XeEMUCKU CPEACTBA 3@ YNCTEHE
Uy CpeAcTBa 3a YMCTEHE LUTO coapxaTt pacTBopyBayu!

Hamaukajte rv BnaxHute genosu og mebenoT co BnMBayka kpna, a noToa ocTaBeTe M Aa ce ucyliat Ha Bo3ayx. Bo HUKoOj crnyyaj He kopucteTe
deH 3a koca.

Kaj noctoeteTo Ha MexaHM3am BO TanaumpaHnoT meben NocTon 3rofieMeHa ONacHOCT Of NOBPeAn Npu pakyBawe. BHMMaTenHo pakyBsajte co
OBME NPOU3BOAM U He [O3BOSYBajTe UM Ha feliaTta fa pakyBaaT CO HUB.

lMnacTnyHUTE KECU U CUTHUTE eneMeHTU YyBajTe r'M Ha MecTa HeoCTanHK 3a deua.

AL

Rrobat mund té njollosin pélhurén mbuluese. Kjo vlen veganérisht pér pélhura té ndritshme mbuluese. Njollat nga rrobat nuk pranohen si ankesé.
Lékura artificiale mund t& démtohet nga detergjentét e fort€, dezinfektuesit, djersa, urina etj. Ankesa né kété rast nuk éshté e justifikuar.

Tek disa pélhura, efekti i drités si dhe drejtimi i goditjes mund té shkaktojné tonifikimin e ngjyrés, i cili mund té shfaget si dallimi né ngjyré. Kjo nuk
éshté arsye pér ankesé.

Pér té shmangur térheqgjen e fijeve dhe démtimin e pélhurés, mbajini kafshét shtépiake dhe objektet e mprehta larg mobiljeve.

Pér mirémbajtje té€ rregullt, mjafton qé heré pas here té fshini butésisht sipérfagen me njé furgé té buté rrobash ose ta pastroni até me grykén e
tapicerisé.

Njollat né pérgjithési duhet té higen menjéheré. Fillimisht pastroni me kujdes papastértité me njé objekt té topitur, ndérsa mé pas lani njollén me
|évizje rrethore né njé sipérfage mé t€ madhe dhe presion té lehté me njé lecké té bardhé pambuku dhe ujé té vakét. Kujdes: Ushtrimi i presionit
té madh gjaté procesit mund té shkaktojé zbehjen e ngjyrave! Prandaj, sé pari provoni se si reagon ngjyrosja e pélhurés né njé zoné té fshehur
(,fshirje prové®).

Pér té hequr njollat e forta, pérdorni njé tretésiré té buté sapuni. Né asnjé rast mos pérdorni agjenté pastrimi kimik ose pastrues qé pérmbajné
tretés!

Lyejini pjesét e lagura t& mobiljeve me njé lecké thithése, ndérsa mé pas |érini té& thahen né ajér. Mos pérdorni tharése flokésh né asnjé rast.

Me praniné e mekanizmave né mobiljet e veshur me susta, ekziston njé rrezik i shtuar nga Iéndimet gjaté trajtimit. Trajtoni me kujdes kéto
produkte dhe mos lejoni fémijét t'i pérdorin ato.

Mbajini geset plastike dhe sendet e vogla larg fémijéve.
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Odziez moze poplami¢ tkanine oktadkowg. Dotyczy to zwtaszcza tkanin w jasnych kolorach. Plamy z odziezy nie podlegaja reklamaciji.

Skora ekologiczna moze zosta¢ uszkodzona przez silne detergenty, srodki dezynfekujgce, pot, mocz itp. Reklamacja w tym przypadku nie jest
uzasadniona.

W przypadku niektorych tkanin wplyw swiatta i kierunek wygtadzania mogg powodowac¢ zabarwienie, ktére moze objawiac¢ sie réznicg w kolorze.
Nie jest to powdd do reklamacii.

Aby unikng¢ ciggniecia nici i uszkodzenia tkaniny, trzymaj zwierzeta i ostre przedmioty z dala od mebili.

Aby przeprowadzi¢ regularnA konserwacje wystarczy od czasu do czasu delikatnie przetrze¢ powierzchnie miekkg szczotkg do ubran lub osuszy¢
szczotkg do mebli tapicerowanych.

Plamy nalezy natychmiast usung¢. Najpierw ostroznie zeskrobac brud tepym przedmiotem, nastepnie zmy¢ plame okreznymi ruchami na
wigkszej powierzchni i delikatnym naciskiem biatg bawetniang szmatkg i letnig wodg. Nalezy pamietac, ze zbyt duzy nacisk moze spowodowac
blaknigcie tkaniny. Dlatego najpierw przetestuj na niewidocznej czesci , jak kolor tkaniny reaguje (,przetarcie probne”).

Aby usungé¢ uporczywe plamy, uzyj fagodnego roztworu mydta. W zadnym wypadku nie stosowa¢ chemicznych srodkéw czyszczgcych ani
srodkdw czyszczgcych zawierajgcych rozpuszczalniki!

Zawilgocone czesci mebli nalezy przetrze¢ chtonng $ciereczka, a nastepnie pozostawi¢ do wyschniecia. W zadnym wypadku nie uzywaj suszarki
do wiosow.

Ze wzgledu na obecnos$¢ mechanizmoéw w meblach tapicerowanych istnieje zwiekszone ryzyko obrazen podczas obstugi. Obchodz sie z tymi
produktami ostroznie i nie pozwalaj dzieciom sie nimi postugiwac.

Trzymaj plastikowe torbeki i mate czesci poza zasiegiem dzieci

PT
As roupas podem manchar o tecido da capa. Isto é especialmente verdadeiro para tecidos de cores claras. Manchas de roupas ndo séo aceitas
como reclamagéo.

O couro ecoldgico pode ser danificado por detergentes fortes, desinfetantes, suor, urina, etc. A reclamacgao neste caso nao se justifica.

Em alguns tecidos, o efeito da luz e a diregdo do tragco podem causar manchas que podem aparecer como uma diferenca de cor. Isto n&o é
motivo para reclamagao.

Para evitar puxar a linha e danificar o tecido, mantenha animais de estimacao e objetos pontiagudos longe dos moveis.

Para uma manutengao regular, basta limpar ocasionalmente suavemente a superficie com uma escova macia para roupas ou secar com um
bocal para moveis estofados.

As manchas devem ser removidas imediatamente. Primeiro, raspe cuidadosamente a sujeira com um objeto contundente e depois lave a
mancha com movimentos circulares em uma superficie maior e presséo suave com um pano de algodao branco e agua morna. Observe que
aplicar muita presséo pode fazer com que o tecido desbote. Portanto, primeiro teste como a cor do tecido reage em uma parte oculta (“teste de
limpeza”).

Para remover manchas dificeis, use uma solugéo de sabao neutro. Nao use agentes de limpeza quimicos ou agentes de limpeza que contenham
solventes em nenhuma circunstancia!

Passe um pano absorvente nas partes umidas do mével e deixe secar ao ar. Nao use secador de cabelo em nenhuma circunstancia.

A presenga de mecanismos em moveis estofados, aumenta o risco de lesdes durante 0 manuseio. Manuseie estes produtos com cuidado e ndo
permita que criangas os manuseiem.

Mantenha sacos plasticos e pequenos itens fora do alcance das criangas.

NL BE

Kleding kan viekken maken op de bekledingsstof. Dit geldt vooral voor heldere bekledingsstoffen. Viekken door kleding worden niet erkend als
reden voor reclamatie.

Kunstleer kan beschadigd raken door sterke detergenten, ontsmettingsmiddelen, zweet, urine enz. Een claim en retourzending is in dit geval niet
gerechtvaardigd.

Bij sommige stoffen kan het effect van licht en de richting van de streep de kleurschakering veroorzaken, waardoor kleurverschillen lijken te
ontstaan. Dit is geen reden voor een klacht.

Om losse draden en schade aan bekledingsstoffen te voorkomen, vragen we je huisdieren en puntige voorwerpen uit de buurt van je meubels te
houden.

Voor algemeen onderhoud is het voldoende om het oppervlak af en toe voorzichtig af te borstelen met een zachte kledingborstel of te stofzuigen
met het meubelmondstuk.

Vlekken moeten over het algemeen onmiddellijk worden verwijderd. Schraap het vuil eerst voorzichtig weg met een stomp voorwerp en was de
vlek vervolgens uit met ronddraaiende bewegingen over een groter oppervlak en zachte druk met een witte katoenen doek en lauw water. Let op:
Te veel druk uitoefenen in het proces kan de kleuren doen vervagen! Test altijd hoe de kleur van de stof reageert op een verborgen plek
("testvegen").

Gebruik een mild zeepsopje om hardnekkige vlekken te verwijderen. Gebruik in geen geval chemische reinigingsmiddelen of reinigingsmiddelen
die oplosmiddelen bevatten!

Dep de vochtige plekken met een absorberende doek en laat aan de lucht drogen. Gebruik in geen geval een haardroger.

Door de aanwezigheid van mechanismen in gestoffeerde meubelen is er een verhoogd risico op verwondingen tijdens het hanteren. Ga
voorzichtig met deze producten om en laat ze niet door kinderen hanteren.

Houd plastic zakken en kleine voorwerpen buiten het bereik van kinderen.

TR

Giysiler kaplama kumasgini lekeleyebilir. Bu 6zellikle agik renkli kumaslar icin gegerlidir. Giysilerden kaynaklanan lekeler sikayet olarak kabul
edilmez.

Eko deri gugli deterjanlar, dezenfektanlar, ter, idrar vb. nedeniyle zarar gorebilir. Bu durumda sikayet hakli degildir.

Bazi kumaslarda 1s131n etkisi ve Utlileme yon, renk farkliligi gibi gériinen tonlamalara neden olabilir. Bu bir sikayet nedeni degildir.

iplik gekilmesini ve kumas hasarini énlemek igin evcil hayvanlari ve keskin nesneleri mobilyalardan uzak tutun.

Duzenli bakim igin, ylzeyi ara sira yumusak bir elbise firgasiyla hafifce silmek veya désemeli mobilyalar igin bir agizlik ile kurutmak yeterlidir.
Lekeler hemen gikariimalidir. Oncelikle kiri kiint bir cisimle dikkatlice kaziyin, ardindan lekeyi daha genis bir ylizeyde dairesel hareketlerle ve
beyaz pamuklu bir bez ve ilik suyla hafif baskiyla yikayin. Cok fazla basing uygulamanin kumasin solmasina neden olabilecegini unutmayin. Bu
nedenle dncelikle kumasin renginin gizli bir kisimda nasil tepki verdigini test edin ("test mendili").

Kalan lekeleri gikarmak igin yumusak bir sabun sollisyonu kullanin. Higbir durumda kimyasal temizlik maddeleri veya solvent igeren temizlik
maddeleri kullanmayin!

Mobilyalarin nemli kisimlarini emici bir bezle silin ve ardindan agik havada kurumaya birakin. Higbir durumda sag¢ kurutma makinesi kullanmayin.
Dosemeli mobilyalarda mekanizmalarin bulunmasi nedeniyle kullanim sirasinda yaralanma riski artar. Bu Urinleri dikkatli bir sekilde kullanin ve
¢ocuklarin bunlara dokunmasina izin vermeyin.

Plastik posetleri ve kiiclk esyalari gocuklarin erisemeyecegi yerlerde saklayin.
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